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Final report, 2013-2014 

This past year has been productive for my research and writing. My NSC grant has played a big part 
in my progress. 

NSC’s generous financial support given allowed my opportunity to attend the Transatlantic Studies 
Association (TSA) 2014 conference in Ghent, Belgium. The conference was an excellent chance to 
present my research in a professional and international setting and to network amongst an excellent 
group of scholars. The conference was highly internationalized with many renowned scholars from 
the United States and Europe.  

I had an important role at the conference as I was asked to give comments on Sarah Churchill’s 
(American Studies Department, University of East Anglia) new book Careless People: The Invention of 
the Great Gatsby. As a historian I was asked to contextualize the novel and also provide queries as to 
how Dr. Churchill’s new book is relevant to other historical studies. I was delighted to be on the 
opening panel of the conference, an honor that I greatly appreciate and I hope that is a beginning of 
a broader cooperation with the scholars at the TSA conference. Being part of the panel and having 
to address Dr. Churchill’s new work will certainly enhance my classroom lectures/discussions on the 
1920s.  

I will revise my comments on Churchill’s book for publication in the Journal of Transatlantic Studies. 
My published remarks should appear in the first 2015 issue of the Journal of Transatlantic Studies. 

At the TSA conference I presented a paper titled ““Who reads an American book?”: American 
Culture in Anglo-American Relations, 1820-1850”. This research continues my research of the past 
several years. I am expanding the focus specifically to the importance of a particular episode (Sydney 
Smith’s taunt concerning American literature and achievement of 1820) a generation past what I 
have addressed in my previous work (Anglo-American Paper War, 2012). 

My paper and panel went well. I received several comments and questions that will help to fill in 
some of the missing portions of my research. The variety of European and American, literary and 
historical, scholars in the audience helped to give the panel a diverse nature that suits my historical 
concerns for the creation of American literary culture and ideas of America in the world. In 
particular, I received useful comments regarding Harriet Beecher Stowe’s trip to Britain and about 
Emerson’s possible role in Anglo-American cultural relations. 

My book, The Anglo-American Paper War: Debates about the New Republic, 1800-1825, which appeared 
late in 2012 received more attention in the 2013-14 academic year, including what I consider to be a 
positive review in Review in History, a series from the Institute for Historical Research 
(http://www.history.ac.uk/reviews/review/1570).  

I have continued to work on another book project, working title of “Freest and Most Enlightened: 
American Exceptionalism in a European World”. I attended a conference at Cambridge University in 
October where I presented NSC-funded research on American ideas of demographic nationalism 



titled, “Nationalism by the Numbers: Reading Statistical Accounts of America within Euro-
American Polemics, 1800-1830”. I found that while American statistical accounts were vital to the 
new republic’s burgeoning nationalism there were limitations to the effectiveness of nationalistic 
statistical defenses of the United States when the most effective European criticisms of America 
dealt with issues like slavery, manners, and the absence of culture, particularly quality indigenous 
American literature. It was in a review a book on American economic matrixes in the Edinburgh 
Review (January 1820) that Sydney Smith asked the question that troubled Anglo-American cultural 
relations for decades – “Who reads an American book?” – a query that found no satisfactory answer 
in quantitative analyzes of American achievement. 

My NSC-funded research trip to Washington DC was productive and should yield substantial results 
for my research and writing. I spent most of my research time at the Library of Congress and 
Georgetown University libraries and also used the collections at George Washington University and 
the Smithsonian Institute National Postal Library. I expected that the trip would be productive, yet 
there were some nice surprises in the libraries/archives.  

At the Library of Congress, I went through several boxes of the special collection of the papers of 
David Bailie Warden. I found important materials that illustrate the American relationship with 
Europe in the early 19th century.  As I see, young American republic was (barely) surviving in a 
European world – Americans had to make sense of Europe in order to survive in that world.  

Other relevant pieces within the Warden collection include letters from American scholar and 
diplomat Robert Wash and various French correspondents, including the officers of various 
historical and scientific societies that Warden was connected with, all helpful in finding American 
connections with Europe.  

I accessed another of Warden’s works, an unpublished pamphlet, titled “Of the probable duration of 
the American Government." I have only found one secondary source that references this pamphlet, 
a remarkable document describing the state of mind of an important American living in Europe. 

At the Library of Congress main reading room, I also accessed works on sports and sports-
diplomatic history at the Library of Congress that will help me add more depth to my paper on the 
global Olympic boycott of 1980, in particular in understanding the role of the boycott in South 
Korean sports history (the paper I explain below). Washington DC provided an excellent location 
for research, with a concentration of excellent libraries, varied research within a small geographic 
distance, and excellent public transportation. This trip will help my research/writing substantially as 
I continue to build on the momentum from 2013-14.  

In addition, I have submitted a paper for a projected special issue of Diplomatic History dealing with 
sports diplomacy in the 1970s. My paper – “Decentering the 1980 Moscow Olympic Boycott: 
American Sports Diplomacy in East Asian Perspective” – deals with American efforts to organize a 
global boycott of the 1980 Moscow Olympics and how the boycott was understood by the US’s 
allies (along with the PRC) in East Asia. The guest editors have read my paper and have suggested 
revisions before I resubmit.  



National Science Council funded travel report – Washington DC 
 
My two-week research trip to Washington DC was productive and should yield substantial results 
for my research and writing. I spent most of my research time at the Library of Congress and 
Georgetown University libraries and also used the collections at George Washington University and 
the Smithsonian Institute National Postal Library. I expected that the trip would be productive, yet 
there were some nice surprises in the libraries/archives.  
 
My most important research findings regard the Library of Congress special collection of the papers 
of David Bailie Warden. I went through several boxes of the 28 box collection in the Warden papers 
and made some relevant discoveries that will help my research. Perhaps most symbolic was a letter 
from Albert Gallatin, to Warden - [from Ghent, Belgium 27 July 1814, box 8] in which Gallatin 
asked Warden to send "a few of the most valuable pamphlets published respecting the late events in 
France." Gallatin requested that Warden send a few books specifically and, most, tellingly, hoped 
that Warden would send additional works that illuminated the recent history and present fate of 
Europe, that which would help to understand the "authentic remains of the history of the last 
century." To me this is key, as my research tries to explain the American relationship with Europe in 
the early 19th century.  Gallatin, who was in Belgium to negotiate peace with Britain (to end what we 
know as the War of 1812) was eager to understand Europe more broadly. The young American 
republic was (barely) surviving in a European world – Americans had to make sense of Europe in 
order to survive in that world. Additional letters within the Warden collection illustrate similar 
points.  
 
Other relevant pieces within the Warden collection include letters from American scholar and 
diplomat Robert Wash and various French correspondents, including the officers of various 
historical and scientific societies that Warden was connected with, all helpful in finding American 
connections with Europe.  
 
Box 23 contained an unpublished pamphlet, titled “Of the probable duration of the American 
Government." This amazing work of Warden’s reveals his underlying pessimism, even in the wake 
of the war of 1812. Warden gave a very positive assessment (and premature) assessment of 
American learning: "The progress of American Science, Literature and art has of late been very 
considerable" (9). While Warden congratulated the United States on "forty years of prosperous and 
improving independence" (2), his underlying town was pessimistic. Warden feared that the disunity 
of the various regions within the United States would eventually provoke the “dissolution” of the 
American republic. I have only found one secondary source that references this pamphlet, a 
remarkable document describing the state of mind of an important American living in Europe. 
 
I also accessed works on sports and sports-diplomatic history at the Library of Congress that will 
help me add more depth to my paper on the global Olympic boycott of 1980, in particular in 
understanding the role of the boycott in South Korean sports history.  
 
At the Smithsonian Institute National Postal Museum Library, I accessed files that contained letters 
dealing with postage stamps on China, specially the two American stamps dealing with Sun Yat-sen. 
The 1942 US stamp was wildly popular; the 1961 stamp was strongly criticized by private citizens 
and politicians, both Republican and Democrat. The poor reaction to the 1961 stamp was a 
response to Cold War anxieties regarding present-day China and misgivings about early Kennedy 
Administration foreign policy.  



 
The highpoint of my research work at Georgetown University was my work on Archbishop John 
Carroll’s writings and biographies. Carroll, the founder of Georgetown University (1798) was key to 
some of the trans-Atlantic debates that I am examining. The large number of Carroll writings could 
not have been accessed anywhere else but Georgetown University.  
 
Washington DC provided an excellent location for research, with a concentration of excellent 
libraries, varied research within a small geographic distance, and excellent public transportation. This 
trip will help my research/writing substantially.  
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